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ZAŁĄCZNIK 

KONKLUZJE RADY pt. 

„Konkurencyjny przemysł europejski motorem naszej ekologicznej, cyfrowej i odpornej 

przyszłości” 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

PRZYWOŁUJĄC: 

– konkluzje Rady Europejskiej z 24 i 25 marca 2022 r.1, w których wezwano do czynienia 

postępów w pracach nad realizacją deklaracji wersalskiej w odniesieniu do budowania 

bardziej otwartej i solidnej bazy ekonomicznej; 

– konkluzje Rady Europejskiej z 23 marca 2023 r.2, w których wezwano do poczynienia 

postępów w dziewięciu obszarach prac w celu zwiększenia długoterminowej 

konkurencyjności Unii; 

– konkluzje Rady Europejskiej z 26 i 27 października 2023 r.3 w sprawie konkurencyjności UE, 

w których podkreślono, że UE potrzebuje silnej bazy gospodarczej, która zapewni jej 

długoterminową konkurencyjność i równe warunki działania zarówno w wymiarze 

wewnętrznym, jak i globalnym; 

– konkluzje Rady Europejskiej z nadzwyczajnego posiedzenia 17–18 kwietnia 2024 r.4, 

w których wezwano do wprowadzenia nowego ładu na rzecz europejskiej konkurencyjności; 

                                                 
1 EUCO 1/22. 
2 EUCO 4/23. 
3 EUCO 14/23. 
4 EUCO 12/24. 
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– konkluzje Rady w sprawie waloryzacji wiedzy5, przyszłości polityki cyfrowej UE6, 

przyszłości jednolitego rynku7 oraz sprawozdania specjalnego Europejskiego Trybunału 

Obrachunkowego dotyczącego zamówień publicznych w UE8; 

PRZYWOŁUJĄC komunikaty, sprawozdania i dokumenty towarzyszące Komisji dotyczące: 

– nowej strategii przemysłowej dla Europy9 i jej aktualizacji10; strategii MŚP na rzecz 

zrównoważonej i cyfrowej Europy11; Planu przemysłowego Zielonego Ładu na miarę epoki 

neutralności emisyjnej12; europejskiej strategii bezpieczeństwa gospodarczego13; pakietu 

pomocy gospodarczej dla MŚP14; dialogów na temat czystej transformacji – podsumowanie – 

silny przemysł europejski na rzecz zrównoważonej Europy”15; 

– 30-lecia jednolitego rynku16; długoterminowej konkurencyjności UE: perspektywy na 

przyszłość po 2030 r.17; Rocznego sprawozdania na temat jednolitego rynku 

i konkurencyjności 202418; 

– sprawozdania w sprawie polityki konkurencji za 2023 r.19; 

                                                 
5 Konkluzje Rady w sprawie większej waloryzacji wiedzy jako narzędzia służącego odpornemu 

i konkurencyjnemu przemysłowi oraz otwartej autonomii strategicznej w Europie, dok. 

10182/24. 
6 Konkluzje Rady pt. „Przyszłość polityki cyfrowej UE”, dok. 9957/24. 
7 Konkluzje Rady pt. „Jednolity rynek z korzyścią dla wszystkich”, dok. 10298/24. 
8 Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 28/2023 Europejskiego Trybunału 

Obrachunkowego pt. „Zamówienia publiczne w UE: Konkurencja w zamówieniach na roboty, 

towary i usługi zmniejszyła się w latach 2011–2021”, dok. 9966/24. 
9 COM(2020) 102 final. 
10 COM(2021) 350 final. 
11 COM(2020) 103 final. 
12 COM(2023) 62 final. 
13 JOIN(2023) 20 final. 
14 COM(2023) 535 final. 
15 COM(2024) 163 final. 
16 COM(2023) 162 final. 
17 COM(2023) 168 final. 
18 COM(2024) 77 final. 
19 COM(2024) 115 final. 
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– Europejskiego Zielonego Ładu20; nowego planu działania UE dotyczącego gospodarki 

o obiegu zamkniętym na rzecz czystszej i bardziej konkurencyjnej Europy21; sprawozdania 

z postępu prac ma temat działań UE w dziedzinie klimatu za 2023 r.22; celu klimatycznego na 

2040 r. i drogi do neutralności klimatycznej do 2050 r. jako fundamentów zrównoważonego, 

sprawiedliwego i dostatniego społeczeństwa23; zarządzania ryzykiem klimatycznym – 

ochrony obywateli i dobrobytu24; 

– cyfrowego kompasu na 2030 r.25, a następnie programu polityki „Droga ku cyfrowej 

dekadzie” do 2030 r.26; 

– europejskiego programu na rzecz umiejętności służącego zrównoważonej konkurencyjności, 

sprawiedliwości społecznej i odporności27; 

– przeglądu polityki handlowej – otwartej, zrównoważonej i asertywnej polityki handlowej28; 

– strategii UE w zakresie normalizacji – ustanowienia światowych norm na rzecz odpornego, 

ekologicznego i cyfrowego jednolitego rynku UE29; 

PRZYPOMINAJĄC: 

– akt w sprawie czipów30, akt w sprawie surowców krytycznych31 i akt w sprawie przemysłu 

neutralnego emisyjnie32; 

– Platformę na rzecz technologii strategicznych dla Europy33 

                                                 
20 COM(2019) 640 final. 
21 COM(2020) 98 final. 
22 COM(2023) 653 final. 
23 COM(2024) 63 final. 
24 COM(2024) 91 final. 
25 COM(2021) 118 final. 
26 Decyzja (UE) 2022/2481. 
27 COM(2020) 274 final. 
28 COM(2021) 66 final. 
29 COM(2022) 31 final. 
30 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/1781 z dnia 13 września 2023 r. 

w sprawie ustanowienia ram dotyczących środków na rzecz wzmocnienia europejskiego 

ekosystemu półprzewodników oraz zmiany rozporządzenia (UE) nr 2021/694. 
31 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1252 z dnia 11 kwietnia 2024 r. 

w sprawie ustanowienia ram na potrzeby zapewnienia bezpiecznych i zrównoważonych 

dostaw surowców krytycznych oraz zmiany rozporządzeń (UE) nr 168/2013, (UE) 2018/858, 

(UE) 2018/1724 i (UE) 2019/1020. 
32 Dok. PE-CONS 45/24. 
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I. Unia Europejska, w której znajduje się silny i konkurencyjny przemysł 

1. PRZYZNAJE, że znaczące zmiany technologiczne, gospodarcze i geopolityczne, które 

zaszły w ostatnich latach, a także wyzwania środowiskowe i społeczne, nie tylko określają na 

nowo globalną równowagę sił, ale również wpływają na konkurencyjność wszystkich 

sektorów europejskiego przemysłu. PODKREŚLA, że zasadnicze znaczenie dla postępów 

UE w transformacji ekologicznej i cyfrowej ma monitorowanie i przewidywanie zagrożeń 

w łańcuchu dostaw oraz zajęcie się kwestią strategicznych zależności. ZAZNACZA, że 

wprowadzane w państwach trzecich zmiany w zakresie polityki, które czasami noszą 

znamiona nieuczciwej konkurencji i protekcjonizmu, mają wpływ na europejską gospodarkę, 

w tym przez zakłócanie handlu i potencjalne zachęcanie do delokalizacji i dezinwestycji, 

w związku z czym wymagają skoordynowanej reakcji politycznej na szczeblu europejskim. 

2. ZWRACA UWAGĘ, że dobrze prosperująca Europa potrzebuje konkurencyjnego przemysłu 

o silnej bazie produkcyjnej, który jest motorem innowacji, wydajności, wysokiej jakości 

miejsc pracy, zrównoważonego rozwoju i wzrostu. ZAZNACZA, że w pełni funkcjonujący 

jednolity rynek, w tym w sektorze usług, ma kluczowe znaczenie dla wspierania i utrzymania 

konkurencyjnej Unii, czyli „Europy jako dobrego miejsca do prowadzenia biznesu” 

w perspektywie długoterminowej. 

3. PODKREŚLA, że rosnąca globalna konkurencja i kryzysy, takie jak pandemia COVID-19, 

rosyjska wojna napastnicza przeciwko Ukrainie i napięcia w regionie Morza Czerwonego 

nadwyrężyły europejskie przedsiębiorstwa i ich łańcuchy dostaw. UZNAJE długoterminowe 

szkodliwe skutki gospodarcze wysokich cen energii dla konkurencyjności UE. ZAZNACZA 

jednocześnie, że ambitne cele w zakresie neutralności klimatycznej i przywództwa 

cyfrowego, w połączeniu ze środkami przystosowywania się do zmiany klimatu, 

przyspieszonym rozwojem, produkcją i wdrażaniem czystych technologii oraz wynikającą 

z nich transformacją przemysłową, stwarzają możliwości wzmocnienia wiodącej pozycji 

Europy w przemyśle i tworzenia wysokiej jakości miejsc pracy. 

                                                                                                                                                                  
33 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/795 z dnia 29 lutego 2024 r. 

w sprawie ustanowienia Platformy na rzecz Technologii Strategicznych dla Europy (STEP) 

oraz zmiany dyrektywy 2003/87/WE oraz rozporządzeń (UE) 2021/1058, (UE) 2021/1056, 

(UE) 2021/1057, (UE) nr 1303/2013, (UE) nr 223/2014, (UE) 2021/1060, (UE) 2021/523, 

(UE) 2021/695, (UE) 2021/697 i (UE) 2021/241. 
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4. PRZYZNAJE, że technologie cyfrowe i rozwój innowacji odgrywają kluczową rolę 

w europejskim społeczeństwie i przemyśle. W związku z tym ZWRACA UWAGĘ na 

rosnące znaczenie cyberbezpieczeństwa i ODNOTOWUJE szybki rozwój i wdrażanie 

rozwiązań w zakresie generatywnej sztucznej inteligencji, a także wyłaniający się potencjał 

technologii kwantowych. ZAZNACZA, że bezpieczna infrastruktura podmorska, naziemna 

i nienaziemna (w tym kosmiczna) na potrzeby łączności cyfrowej oraz zwiększona 

przepustowość i odporność cyfrowej infrastruktury szkieletowej mają zasadnicze znaczenie 

dla osiągnięcia i utrzymania przez Europę odporności cyfrowej i konkurencyjności; 

PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI białą księgę Komisji pt. „Jak sprostać potrzebom 

Europy w zakresie infrastruktury cyfrowej?”. ZAZNACZA znaczenie innowacji i rozwoju 

nowych usług cyfrowych, technologii cyfrowych i modeli biznesowych w zaufanym 

środowisku. W związku z tym WZYWA Komisję i państwa członkowskie do dalszego 

stymulowania ich rozwoju i wdrażania przez przemysł i jego ekosystemy oraz do realizacji 

programu polityki „Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. APELUJE do Komisji 

o zapewnienie skutecznego i terminowego wdrożenia istniejących inicjatyw w dziedzinie 

danych, w tym poprzez wspieranie państw członkowskich we wdrażaniu tych inicjatyw. 

5. ZWRACA UWAGĘ na znaczenie Europejskiego Zielonego Ładu i jego spójnego wdrażania, 

z uwzględnieniem możliwości i wyzwań stojących przed przedsiębiorstwami i obywatelami. 

APELUJE do sektora prywatnego o współpracę z organami publicznymi w celu 

wzmocnienia inwestycji w efektywność energetyczną i zrównoważony transport. ZWRACA 

UWAGĘ na potrzebę stworzenia sprzyjających warunków dla popytu na zrównoważone, 

neutralne emisyjnie i niskoemisyjne produkty i materiały o zamkniętym cyklu życia, potrzebę 

rozwoju jednolitego rynku odpadów, surowców wtórnych i produktów pochodzących 

z recyklingu, promowania materiałów zaawansowanych i obiegu zamkniętego oraz dążenia 

do równych warunków działania dla przedsiębiorstw realizujących ambitne cele 

środowiskowe i społeczne. PRZYPOMINA o istotnej roli gospodarki o obiegu zamkniętym, 

zrównoważonego zarządzania zasobami i badań nad zastępowaniem surowców w celu 

zmniejszenia popytu i zwiększenia odporności UE w odniesieniu do surowców pierwotnych, 

zrównoważonych surowców, wody i innych zasobów krytycznych. APELUJE do Komisji 

o sfinalizowanie prac nad aktualizacją strategii dotyczącej biogospodarki do końca 2025 r., 

o zagwarantowanie, że biogospodarka w znacznym stopniu przyczyni się do zielonej 

transformacji gospodarki, o uznanie biotechnologii i gospodarki opartej na biomasie za 

element składowy polityki przemysłowej UE oraz o zapewnienie koordynacji w celu 

zwiększenia spójności polityki. 
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6. PODKREŚLA potencjał zamówień publicznych jako jednej ze strategicznych dźwigni 

promowania inwestycji i wspierania popytu na towary i usługi, które przyczyniają się do 

zrównoważonego rozwoju, cyfryzacji i odporności. APELUJE do Komisji o niezwłoczne 

przeprowadzenie dogłębnej analizy istniejących ram legislacyjnych dotyczących zamówień 

publicznych, aby ocenić, czy podczas kadencji 2024–2029 konieczny jest ich przegląd, do 

którego wezwano w konkluzjach Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 28/2023 

Europejskiego Trybunału Obrachunkowego. 

7. ODNOTOWUJE niedawne inicjatywy Komisji dotyczące materiałów zaawansowanych na 

rzecz wiodącej pozycji w przemyśle34, przemysłu obronnego35 oraz biotechnologii 

i bioprodukcji36. WZYWA Komisję do opracowania nowej strategii wspierającej europejski 

przemysł morski, który ma zasadnicze znaczenie dla strategicznych interesów UE 

w transformacji cyfrowej i ekologicznej, oraz obejmującej wszystkie wymiary 

konkurencyjności tego sektora. ZAZNACZA, że oprócz niedawnych inicjatyw Komisji 

priorytetowo należy podchodzić do optymalnego wykorzystania wyjątkowych atutów UE 

oraz objęcia przez nią przewodnictwa w obszarach technologii, w których musi zająć 

kluczową pozycję i które są krytyczne dla bezpieczeństwa gospodarczego UE. 

PRZYWOŁUJE konkluzje Rady Europejskiej z 17 i 18 kwietnia 2024 r., w których 

stwierdzono, że Europa musi również zmniejszyć swoje strategiczne zależności we 

wrażliwych sektorach zidentyfikowanych w Wersalu – w energetyce, sektorze surowców 

krytycznych, sektorze półprzewodników, sektorze zdrowia, sektorze cyfrowym, 

żywnościowym i w sektorze technologii krytycznych – oraz w innych sektorach, takich jak 

sektor chemiczny, biotechnologiczny i kosmiczny. PODKREŚLA, że należy wzmocnić 

pozycję Europy w tych obszarach i sektorach, w tym poprzez rozwój zrównoważonych 

europejskich łańcuchów dostaw, zwiększenie europejskich zdolności w zakresie produkcji 

oraz badań naukowych i innowacji oraz dywersyfikację dostaw z państw trzecich, przy 

jednoczesnym zapewnieniu pozytywnych efektów mnożnikowych we wszystkich państwach 

członkowskich. 

                                                 
34 COM(2024) 98 final. 
35 JOIN(2024) 10 final. 
36 COM(2024) 137 final. 



 

 

10127/24   mug/MD/kl 8 

ZAŁĄCZNIK COMPET.1  PL 
 

8. UZNAJE znaczenie dobrze funkcjonującej uproszczonej struktury zarządzania, która łączy 

zainteresowane strony w ekosystemach przemysłowych, aby ułatwić wdrażanie europejskiej 

strategii przemysłowej w sposób otwarty, przejrzysty, zróżnicowany i integrujący oraz wnieść 

wkład w kształtowanie polityki. PRZYPOMINA o centralnej roli Forum Przemysłowego 

w przyczynianiu się do kształtowania i wdrażania polityki przemysłowej UE wraz 

z przemysłem, państwami członkowskimi, społeczeństwem obywatelskim i Komisją. 

ZACHĘCA Komisję do podjęcia odpowiednich inicjatyw, w tym dogłębnej oceny 

istniejącego systemu zarządzania, w celu usprawnienia struktur, zmniejszenia zbędnych 

obciążeń dla zainteresowanych stron i państw członkowskich oraz uniknięcia powielania 

działań. 

9. UWYPUKLA rolę, jaką na posiedzeniu 23 marca 2023 r. Rada Europejska powierzyła 

Radzie ds. Konkurencyjności w zakresie corocznej oceny postępów w zwiększaniu 

konkurencyjności i wydajności, ze szczególnym naciskiem na pogłębianie i wzmacnianie 

jednolitego rynku. ODNOTOWUJE roczne sprawozdanie na temat jednolitego rynku 

i konkurencyjności (2024 r.), które stanowi podstawę rocznego cyklu dyskusji Rady na temat 

stanu konkurencyjności i wkład w europejski semestr. PODKREŚLA potrzebę podjęcia 

działań na szczeblu UE i państw członkowskich w celu osiągnięcia celów wyznaczonych dla 

kluczowych wskaźników efektywności w zakresie konkurencyjności w komunikacie Komisji 

w sprawie długoterminowej konkurencyjności. ZWRACA UWAGĘ, że w razie potrzeby 

Komisja może dokonać przeglądu istniejących kluczowych wskaźników efektywności oraz 

rozważyć, w stosownych przypadkach, dodatkowe wskaźniki, na przykład dotyczące polityki 

przemysłowej lub pomocy państwa. UWAŻA, że nowy cykl polityczny stanowi okazję do 

wzmocnienia mandatu Rady ds. Konkurencyjności w celu zapewnienia skoordynowanego 

wdrażania i monitorowania ambitnego programu polityki przemysłowej, wspieranego przez 

prace Grupy Wysokiego Szczebla ds. Konkurencyjności i Wzrostu. 
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II. Innowacje – siła napędowa europejskiej konkurencyjności 

10. DOSTRZEGA kluczową rolę, jaką – poprzez stworzenie europejskiej przestrzeni badawczej 

i napędzanie europejskiej konkurencyjności, odporności i zrównoważonego rozwoju – 

odgrywają wiodące w skali światowej innowacje przemysłowe, doskonałość badawcza, 

w tym badania podstawowe, oraz rozwój technologii we wzmacnianiu bazy naukowej 

i technologicznej Europy, a także w realizacji ambicji politycznych Unii. ZACHĘCA do 

współpracy między przemysłem (w tym MŚP), organizacjami badawczymi 

i technologicznymi, instytucjami szkolnictwa wyższego, agencjami finansującymi 

i właściwymi organami publicznymi w celu pobudzenia innowacji i przyspieszenia ich 

absorpcji rynkowej, a także ich przemysłowego i handlowego rozwoju. 

11. AKCENTUJE potrzebę zapewnienia lepszego powiązania między innowacjami 

a inicjatywami przemysłowymi w oparciu o Nowy europejski plan na rzecz innowacji. 

PODKREŚLA w związku z tym znaczenie określenia ograniczonej liczby priorytetów 

strategicznych i zapewnienia, by były one wspólnym elementem polityki przemysłowej 

i innowacyjnej. WZYWA Komisję do zaangażowania wszystkich państw członkowskich 

i szerokiego grona odpowiednich podmiotów we wspólne działanie służące określeniu 

priorytetów strategicznych. ZWRACA UWAGĘ, jak ważne jest wykorzystanie istniejących 

mechanizmów i partnerstw, takich jak sojusze przemysłowe, Europejska Rada ds. Innowacji, 

grupa sterująca ds. planu EPSTE, europejskie platformy technologiczne, wspólne 

przedsięwzięcia i inne partnerstwa w ramach programu „Horyzont Europa”. 

12. UBOLEWA, że solidna baza wiedzy UE nie przekłada się w wystarczającym stopniu na 

zbywalne produkty lub usługi – zjawisko to znane jest również jako „paradoks innowacji” 

i prowadzi do znacznego niewykorzystania potencjału w przemysłowych łańcuchach wartości 

w całej Unii. ZACHĘCA Komisję i państwa członkowskie oraz sektor finansowy do 

dalszego wspierania waloryzacji wiedzy w celu zapewnienia opłacalności inwestycji 

w badania naukowe i rozwój, a tym samym wzmocnienia konkurencyjności europejskiego 

przemysłu, zwłaszcza MŚP. 
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13. UZNAJE ważną rolę, jaką UE może odegrać przyczyniając się do wypełniania luki, która 

uniemożliwia wejście na rynek na wczesnym etapie wyników badań naukowych i innowacji. 

PODKREŚLA potrzebę zwiększenia synergii między istniejącymi instrumentami 

finansowania na wszystkich szczeblach oraz optymalizacji tych instrumentów, by wspierać 

przekształcanie przez przemysł odkryć w innowacyjne produkty rynkowe oraz umożliwiać 

rozpowszechnianie i wdrażanie innowacji i technologii. PRZYWOŁUJE w związku z tym 

środek z zakresu polityki przewidziany w ramach europejskiej przestrzeni badawczej 

dotyczący przyspieszenia transformacji ekologicznej i cyfrowej kluczowego ekosystemu 

przemysłowego Europy. WZYWA Komisję do dalszego przekazywania jasnych i dostępnych 

informacji na temat różnych możliwości finansowania zapewnianych przy wsparciu UE 

zarówno przez podmioty prywatne, jak i publiczne. ZACHĘCA Komisję do dalszego 

ulepszania i upraszczania procedur składania wniosków o finansowanie ze środków UE. 

14. ZWRACA UWAGĘ, że przedsiębiorstwa, zwłaszcza MŚP i przedsiębiorstwa typu start-up, 

powinny mieć możliwość testowania i demonstrowania innowacji w odpowiednich 

warunkach rzeczywistych oraz, w stosownych przypadkach, w piaskownicach regulacyjnych, 

z myślą o transferze innowacji na rynek. PODKREŚLA w związku z tym ważną rolę 

infrastruktury badawczej i technologicznej w tym procesie. PRZYPOMINA o apelu 

dotyczącym przygotowania do połowy 2025 r. unijnej mapy zapotrzebowania użytkowników 

na infrastrukturę technologiczną oraz o pracach przeprowadzonych w ramach Europejskiego 

Forum Strategii ds. Infrastruktur Badawczych (ESFRI). WZYWA DO opracowania 

europejskiej strategii na rzecz wspierania ogólnounijnej współpracy i tworzenia sieci 

infrastruktur, która to strategia będzie przewidywać przejrzysty i łatwy dostęp dla 

przedsiębiorstw przemysłowych, zwłaszcza MŚP, po uczciwej cenie. PODKREŚLA 

znaczenie budowania takiej ogólnoeuropejskiej sieci w oparciu o zasadę inteligentnej 

specjalizacji. ZWRACA UWAGĘ w tym kontekście na potencjał klastrów, Europejskiej 

Sieci Przedsiębiorczości, międzyregionalnych inwestycji innowacyjnych (I3) i europejskich 

centrów innowacji cyfrowych we wspieraniu europejskich MŚP w ich transformacji 

gospodarczej, ekologicznej i cyfrowej. 
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III. Finansowanie – zasadniczy element kompleksowych, przyszłościowych i proaktywnych 

ram europejskiej polityki przemysłowej 

15. PRZYPOMINA, że dostęp do finansowania, w tym finansowania mieszanego, jest 

warunkiem wstępnym utrzymania inwestycji i miejsc pracy w Europie. UZNAJE, że 

finansowanie prywatne odgrywa kluczową rolę w osiąganiu celów Unii w zakresie 

wzmocnienia globalnej konkurencyjności i odporności Unii, m.in. dzięki rozwojowi 

technologii strategicznych i zwiększania ich skali. DOSTRZEGA kluczową rolę Grupy 

Europejskiego Banku Inwestycyjnego i krajowych banków prorozwojowych 

w wykorzystywaniu inwestycji prywatnych i zmniejszaniu ich ryzyka. PODKREŚLA, że 

pogłębienie unii rynków kapitałowych (URK) ma zasadnicze znaczenie dla przyciągnięcia 

inwestycji prywatnych, dywersyfikacji źródeł finansowania i efektywnej alokacji kapitału 

w całej Unii. ZWRACA UWAGĘ, że europejskie przedsiębiorstwa, zwłaszcza 

przedsiębiorstwa typu start-up, scale-up i MŚP, nadal napotykają szereg przeszkód 

w pozyskiwaniu długoterminowego finansowania i finansowania wysokiego ryzyka. 

W związku z tym WZYWA do nasilenia wysiłków zarówno na szczeblu unijnym, jak 

i krajowym na rzecz stworzenia prawdziwie zintegrowanych europejskich rynków 

kapitałowych, w tym poprzez wykorzystanie planu działania na rzecz tworzenia unii rynków 

kapitałowych z 2020 r., oraz do szybkiego wdrażania wszystkich środków określonych 

w oświadczeniu Eurogrupy w rozszerzonym składzie z 11 marca 2024 r. na temat przyszłości 

unii rynków kapitałowych. 

16. PRZYPOMINA, że uczciwa i skuteczna polityka konkurencji, gwarantująca konkurencję na 

rynkach, okazała się kluczowa dla dobrobytu gospodarczego w Unii, jako że chroni 

uczciwość i równe warunki działania na jednolitym rynku i poprawia sytuację w tym zakresie. 

KŁADZIE NACISK na znaczenie dalszego podążania tą drogą. PODKREŚLA, że 

prześciganie się państw członkowskich w udzielaniu dotacji byłoby szkodliwe dla całej Unii 

i w związku z tym należy go unikać. 

17. UWYPUKLA, że europejskie ramy pomocy państwa powinny być stosowane konsekwentnie 

i odpowiednio monitorowane przez Komisję, aby zapewnić równe warunki działania 

i uniknąć ryzyka fragmentacji. ZACHĘCA Komisję do uproszczenia i przyspieszenia 

procedur zgłaszania pomocy państwa. 
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18. APELUJE do Komisji, by kontynuowała wysiłki w zakresie oceny i usprawniania 

instrumentów pomocy państwa, takich jak ogólne rozporządzenie w sprawie wyłączeń 

grupowych, z myślą o zaradzaniu niedoskonałościom rynku oraz reagowaniu na nowe 

wyzwania i realia rynków i na innowacje, tak by zapewnić ukierunkowane 

najnowocześniejsze ramy oraz długoterminową jasność i przewidywalność na rynku, zgodnie 

z priorytetami UE, przy jednoczesnym utrzymaniu równych warunków działania. 

19. UZNAJE ważne projekty stanowiące przedmiot wspólnego europejskiego zainteresowania 

(IPCEI) za cenny dla europejskiej polityki przemysłowej instrument umożliwiający państwom 

członkowskim interweniowanie w przypadku poważnych niedoskonałości rynku i wspieranie 

innowacyjnych projektów, których nie można zrealizować w ramach indywidualnych 

zdolności. KŁADZIE NACISK na potrzebę dalszej optymalizacji ram IPCEI, aby jeszcze 

bardziej usprawnić i przyspieszyć cały proces oraz ułatwić udział w projektach tego typu 

przedsiębiorstwom każdej wielkości, w szczególności MŚP i spółkom o średniej kapitalizacji. 

APELUJE o dalsze uproszczenie systemu zarządzania projektami IPCEI, wcześniejsze 

angażowanie się Komisji w fazę przygotowawczą oraz o inkluzywny udział państw 

członkowskich i zainteresowanych stron, w tym MŚP. W tym kontekście 

Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE uruchomienie wspólnego europejskiego forum 

ds. IPCEI w celu dalszego pokonywania wyzwań związanych z projektami IPCEI 

i wykorzystania pełnego potencjału tego instrumentu, w tym poprzez analizę potencjalnych 

nowych projektów IPCEI w strategicznych obszarach. 
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20. ZAUWAŻA, że transformacja ekologiczna i cyfrowa będą wymagały znacznych inwestycji 

oraz że wszystkie dostępne źródła finansowania będą miały rolę do odegrania. UWYPUKLA 

znaczenie zapewnienia równych warunków działania na jednolitym rynku i propagowania 

takich warunków w skali światowej. PODKREŚLA, że inwestycje w kluczowe strategiczne 

sektory i infrastrukturę wymagają połączenia finansowania zarówno publicznego, jak 

i prywatnego oraz że budżet UE nadal odgrywa ważną rolę, jak stwierdziła Rada Europejska 

na nadzwyczajnym posiedzeniu w dniach 17–18 kwietnia 2024 r. WZYWA Komisję 

i państwa członkowskie do szybkiego wdrożenia rozporządzenia ustanawiającego Platformę 

na rzecz technologii strategicznych dla Europy, która będzie sprzyjała synergiom między 

europejskimi instrumentami finansowania. WSKAZUJE, że polityka spójności odgrywa 

fundamentalną rolę w zmniejszaniu dysproporcji, stymulowaniu długoterminowego 

zrównoważonego wzrostu gospodarczego i wspieraniu sprawiedliwej transformacji 

ekologicznej i cyfrowej. APELUJE DO Komisji by, nie przesądzając o wyniku negocjacji 

w sprawie następnych wieloletnich ram finansowych, dokonała oceny i, w razie potrzeby, 

usprawniła istniejące europejskie mechanizmy finansowania, zbadała strukturalne sposoby na 

zwiększenie prywatnych inwestycji w technologie strategiczne i w zwiększanie skali 

zdolności przemysłowych, a następnie oceniła, czy zestaw narzędzi finansowych dla 

przemysłu skutecznie wspiera terminowe osiąganie wspólnych celów Unii. PRZYPOMINA 

o roli, jaką w tym kontekście odgrywa Program InvestEU. 

IV. Odpowiednie warunki ramowe w celu zapewnienia konkurencyjności europejskiego 

przemysłu 

21. KŁADZIE NACISK na znaczenie sprzyjającego otoczenia, w którym przedsiębiorstwa, 

w szczególności MŚP, mogą rozwijać się, prosperować i zwiększać skalę swojej działalności, 

co sprzyja przedsiębiorczości, przyciąga inwestycje, wspiera innowacje i przyczynia się do 

konkurencyjności Unii i jej 14 ekosystemów przemysłowych, takich jak energochłonne 

gałęzie przemysłu czy ekosystem mobilność/transport/motoryzacja. 

22. PODKREŚLA, że dalsze wzmacnianie i pogłębianie jednolitego rynku jest jednym 

z kluczowych warunków wstępnych dla zagwarantowania, że Unia pozostanie odporna 

i konkurencyjna. PRZYPOMINA, że skuteczne egzekwowanie przepisów jednolitego rynku 

jest niezbędne do utrzymania równych warunków działania, których potrzebują europejskie 

przedsiębiorstwa, i do dokonywania dalszych postępów w integracji tego rynku. WZYWA 

państwa członkowskie i Komisję do wzmożenia wysiłków i zintensyfikowania działań na 

rzecz usunięcia nieuzasadnionych barier, które ograniczają zdolność unijnych przedsiębiorstw 

do zwiększania skali działalności i podnoszenia swojej konkurencyjności na szczeblu 

europejskim i międzynarodowym. 
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23. DOSTRZEGA, że pewność prawa oraz spójne, przewidywalne, nieulegające dezaktualizacji 

i dostępne ramy regulacyjne mają zasadnicze znaczenie dla wspierania inwestycji i ochrony 

naszej konkurencyjności i że jednocześnie konieczne jest utrzymanie norm środowiskowych 

i społecznych w prawodawstwie Unii. UWYPUKLA w tym kontekście znaczenie 

usprawnienia procedur wydawania pozwoleń na projekty, które przyczyniają się do 

osiągnięcia celów transformacji ekologicznej i cyfrowej, w tym zwiększenia zdolności 

produkcyjnych. PODKREŚLA wagę realizacji Programu lepszego stanowienia prawa w celu 

zachowania integralności jednolitego rynku poprzez właściwe wdrażanie przepisów UE, 

unikanie powielania przepisów i ich fragmentacji, a także ograniczanie biurokracji na 

szczeblu UE i państw członkowskich, w szczególności w odniesieniu do MŚP, w tym za 

pomocą takich narzędzi jak jednolity portal cyfrowy. POPIERA w związku z tym 

zobowiązanie Komisji do zmniejszenia obciążeń związanych z wynikającymi 

z prawodawstwa UE wymogami sprawozdawczymi dla przedsiębiorstw i administracji 

o 25 %, zgodnie ze strategią na rzecz zwiększenia długoterminowej konkurencyjności UE, 

oraz do przeprowadzania sprawdzianów konkurencyjności w ramach oceny skutków nowych 

wniosków ustawodawczych, w tym w zakresie ich skumulowanych skutków. 

ODNOTOWUJE pomysł Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego, by 

w odniesieniu do nowych unijnych przepisów przeprowadzać „test warunków skrajnych dla 

innowacji” i ZWRACA SIĘ do Komisji o zbadanie możliwości jego wdrożenia za pomocą 

obecnych narzędzi lepszego stanowienia prawa. 

24. PODKREŚLA, że bezpieczeństwo, zrównoważoność i przystępność cenowa dostaw energii 

dzięki dobrze zintegrowanemu europejskiemu rynkowi energii oraz transgranicznej 

infrastrukturze energetycznej i transgranicznym sieciom energetycznym mają elementarne 

znaczenie dla przemysłu i jego konkurencyjności oraz że europejska polityka energetyczna 

przyczynia się do jednolitego rynku energii i do realizacji ambicji Europejskiego Zielonego 

Ładu, aby osiągnąć neutralność klimatyczną najpóźniej do 2050 r. UZNAJE rolę 

wewnętrznego rynku energii w zachęcaniu do inwestycji w systemy energetyczne, 

efektywność i elastyczność energetyczną i zwiększoną elektryfikację gospodarki. ZWRACA 

UWAGĘ, że należy teraz w pełni wdrożyć odpowiednie ramy polityczne w sektorze 

energetycznym, aby zapewnić pewność prawa i szybki rozwój rynku, uniknąć opóźnień 

w inwestycjach strategicznych i powstawania aktywów osieroconych. 
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25. ZWRACA UWAGĘ, że aby transformacja ekologiczna i cyfrowa powiodły się i z myślą 

o szerszych tendencjach demograficznych, wymagane kompetencje i umiejętności powinny 

być wystarczająco dostępne na wszystkich szczeblach, przy czym należy wspierać 

równowagę płci wśród absolwentów i w zawodach w dziedzinie ICT lub STEM. 

PODKREŚLA, że działania w tym zakresie wymagają inwestycji, dialogu społecznego 

i wzmocnionej współpracy między wszystkimi zainteresowanymi stronami w obszarze 

kształcenia formalnego, kształcenia i szkolenia zawodowego oraz uczenia się w miejscu 

pracy. ZAUWAŻA, że różnorodny zestaw umiejętności można również nabywać w drodze 

uczenia przez całe życie we wszystkich jego formach. WZYWA do powszechniejszego 

uznawania i walidacji uczenia się pozaformalnego oraz pozaformalnych kompetencji 

i umiejętności. AKCENTUJE potrzebę uznawania umiejętności i kwalifikacji na terytorium 

UE w sposób pozwalający na interoperacyjność, w tym umiejętności i kwalifikacji obywateli 

państw trzecich. DĄŻY DO przyciągania, zatrzymywania i wykorzystywania talentów 

w Unii, ze zwróceniem szczególnej uwagi na regiony znajdujące się obecnie w pułapce 

niedoboru talentów. PODKREŚLA, że gromadzenie informacji na temat umiejętności 

i prognozowanie są podstawowymi narzędziami przewidywania przyszłych potrzeb 

w zakresie umiejętności na rynku pracy. 

26. KŁADZIE NACISK na znaczenie prowadzenia ambitnej, solidnej, otwartej i zrównoważonej 

polityki handlowej, która umożliwia zawieranie uczciwych umów handlowych, otwiera rynki 

państw trzecich na przedsiębiorstwa z UE, broni interesów UE, umożliwia rozwój odpornych 

i niezawodnych łańcuchów dostaw, gwarantuje faktyczną równość warunków działania oraz 

stwarza możliwości w zakresie wzajemnego dostępu do rynku. PODKREŚLA, że w tym 

kontekście UE powinna ograniczyć strategiczne zależności wysokiego ryzyka, propagować 

normy społeczne i środowiskowe, ułatwiać dywersyfikację przepływów handlowych, 

eliminować bariery handlowe i zwiększać konkurencyjność europejskich przedsiębiorstw 

zarówno wewnątrz Unii jak i poza nią, w szczególności poprzez inicjatywy takie jak umowy 

o wolnym handlu, partnerstwa międzynarodowe i strategia Global Gateway. ZWRACA 

UWAGĘ, że polityka handlowa sprzyja konkurencyjności przemysłu UE, ponieważ przynosi 

wzajemne korzyści sektorom przemysłowym, zapewniając dostęp do rynku towarów, usług 

i zamówień publicznych, a także zwiększa ochronę praw własności intelektualnej. 

UWYPUKLA potrzebę wykorzystywania, w stosownych przypadkach, pełnego zakresu 

narzędzi politycznych, takich jak instrumenty ochrony handlu, aby chronić rynek UE i równe 

warunki działania przed nieuczciwą konkurencją i nieuczciwymi praktykami ze strony państw 

trzecich, w szczególności w sektorach strategicznych i w tych sektorach, w których występuje 

nadwyżka mocy produkcyjnych. PODKREŚLA potrzebę wzmocnienia wielostronnego, 

otwartego i opartego na zasadach systemu handlowego, którego centralnym elementem jest 

WTO, oraz jego roli w zwalczaniu zakłócających handel praktyk nierynkowych, takich jak 

szkodliwe dotacje przemysłowe. 
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27. ZWRACA UWAGĘ na rolę, jaką normy techniczne odgrywają w kontekście 

konkurencyjności europejskiej gospodarki, jej wiodącej pozycji technologicznej 

i bezpieczeństwa łańcucha jej dostaw; ZAUWAŻA, że transformacja ekologiczna i cyfrowa 

wiążą się z potrzebami w zakresie normalizacji, którymi należy się zająć w trybie pilnym. 

PODKREŚLA, że Komisja, państwa członkowskie, podmioty gospodarcze, społeczeństwo 

obywatelskie i organizacje normalizacyjne powinny zwiększać swoje zdolności do 

ustanawiania norm międzynarodowych i wpływania na nie. WSKAZUJE na znaczenie 

wspierania powszechniejszego angażowania społeczności unijnych przedsiębiorców 

w opracowywaniu norm na szczeblu międzynarodowym. ZWRACA SIĘ do Komisji 

o kontynuowanie wysiłków na rzecz terminowego przedkładania wniosków o normalizację, 

z udziałem wszystkich zainteresowanych stron w otwarty i spójny sposób, oraz o zapewnienie 

terminowej publikacji odniesień do norm. ZACHĘCA organizacje normalizacyjne do 

terminowego opracowywania norm wysokiej jakości, z udziałem wszystkich 

zainteresowanych stron. ZWRACA SIĘ do Komisji i państw członkowskich, by stworzyły 

podejście horyzontalne w celu włączania opracowywania norm do działań w dziedzinie badań 

naukowych i innowacji z myślą o przyspieszaniu ich wprowadzania na rynek i przyczynianiu 

się do uzyskania przez UE wiodącej pozycji pod względem normalizacji. 

28. PRZYPOMINA, że prawa własności intelektualnej, a w szczególności patenty, są „walutą” 

naszej gospodarki opartej na wiedzy. ZWRACA UWAGĘ, że ochrona i waloryzacja wiedzy, 

praw własności intelektualnej i tajemnic przedsiębiorstwa są jednym z zasadniczych 

czynników umożliwiających branżom przemysłowym, zwłaszcza MŚP, przyciąganie 

inwestycji, generowanie wartości i zwiększanie ich konkurencyjności. W związku z tym 

WZYWA odpowiednie unijne instytucje, agencje i unijną społeczność finansową do 

prowadzenia dalszych prac nad waloryzacją praw własności intelektualnej jako dźwigni 

umożliwiającej MŚP i przedsiębiorstw typu start-up zwiększanie skali działalności na 

jednolitym rynku i poza nim. 
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V. Wspólne przyszłe działania 

29. APELUJE O stworzenie w drodze wzmocnionego dialogu społecznego kompleksowych, 

przyszłościowych i proaktywnych ram europejskiej polityki przemysłowej spójnych 

z nadrzędnymi długoterminowymi priorytetami politycznymi Unii, w tym z celem, jakim jest 

osiągniecie neutralności klimatycznej, i które zapewnią naszemu przemysłowi większą 

przewidywalność, będą wyposażone w odpowiedni zestaw narzędzi do przyciągania biznesu 

do UE, zwiększania skali jego działalności i utrzymywania tej działalności na terenie Unii 

oraz będą sprzyjać tworzeniu miejsc prac wysokiej jakości w całej Europie, dzięki 

przyspieszeniu realizacji głównych celów na 2030 r. DĄŻY DO stworzenia ambitnych ram 

europejskiej polityki przemysłowej jako głównego czynnika stanowiącego o sile 

gospodarczej, leżących u podstaw „filaru dotyczącego promowania” europejskiej strategii 

bezpieczeństwa gospodarczego. PODKREŚLA potrzebę dążenia do bardziej horyzontalnego 

podejścia do polityki przemysłowej UE oraz racjonalizacji inicjatyw sektorowych; 

ZWRACA UWAGĘ, że wymaga to całościowego podejścia i wspólnych wysiłków, 

współpracy i odpowiedzialności instytucji UE, państw członkowskich, w tym ze strony 

szczebla regionalnego, a także aktywnej roli samego ekosystemu przemysłowego; WZYWA 

Komisję, by uczyniła politykę przemysłową i działania na rzecz pobudzania europejskiej 

konkurencyjności integralną częścią jej programu na następną kadencję ustawodawczą, 

działając przy tym na rzecz wprowadzenia nowego ładu na rzecz europejskiej 

konkurencyjności, o co zaapelowano w konkluzjach Rady Europejskiej z 17–18 kwietnia 

2024 r., oraz opierając się na Europejskim Zielonym Ładzie jako sile napędowej wzrostu, 

innowacji i inwestycji. 

30. PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI sprawozdanie wysokiego szczebla przedstawione przez 

Enrico Lettę pt. „Much More Than a Market” (Znacznie więcej niż rynek) i ZACHĘCA 

Komisję i państwa członkowskie do przeanalizowania zaleceń istotnych dla polityki 

przemysłowej. OCZEKUJE na sprawozdanie Mario Draghiego w sprawie europejskiej 

konkurencyjności, w szczególności co się tyczy punktów dotyczących polityki przemysłowej. 
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31. ZAZNACZA, że przyszłe ramy europejskiej polityki przemysłowej powinny bazować na 

opartych na dowodach narzędziach, wskaźnikach, zasadach rynkowych, najważniejszych 

prognozach i ocenach gospodarczych i które do analizy polityki przemysłowej włączałyby 

najnowsze wyniki gospodarcze, a do modeli odniesienia – czynniki środowiskowe, w zakresie 

zrównoważoności, odporności i czynniki społeczne i pozwalałyby identyfikować rynki 

o strategicznym potencjalne przyszłego wzrostu. W tym kontekście ZWRACA UWAGĘ NA 

znaczenie rocznych sprawozdań Komisji i tabeli wyników dotyczących jednolitego rynku 

i konkurencyjności, analizy strategicznych zależności, badań prognostycznych, analiz 

ilościowych i ocen ryzyka. PODKREŚLA znaczenie monitorowania wdrażania, stosowania 

i oddziaływania przyjętego prawodawstwa, a także przeprowadzania wysokiej jakości, 

terminowych i dokładnych ocen skutków ex ante przyszłych inicjatyw ustawodawczych 

w celu zapewnienia zgodności z zasadami lepszego stanowienia prawa. WZYWA Komisję 

i współprawodawców do systematycznego stosowania zasady „najpierw myśl na małą skalę” 

w pracach nad nowym prawodawstwem, ponieważ MŚP stanowią 99 % przedsiębiorstw 

w Europie i odpowiadają za ponad 50 % PKB Unii, a także do uwzględnienia specyfiki 

europejskich regionów, które borykają się z wyzwaniami geograficznymi, naturalnymi lub 

demograficznymi. 

32. PODKREŚLA, że strategia przemysłowa UE z 2020 r., jej aktualizacja z 2021 r., plan 

przemysłowy Zielonego Ładu i program polityki „Droga ku cyfrowej dekadzie” pozostają 

politycznymi fundamentami umożliwiającymi sektorom europejskiego przemysłu wytyczanie 

drogi w transformacji ekologicznej i cyfrowej, a Unii – poprawę jej odporności w kluczowych 

obszarach. UWYPUKLA potrzebę zapewnienia właściwego i terminowego wdrożenia 

niedawnych inicjatyw ustawodawczych, w szczególności aktu w sprawie czipów, aktu 

w sprawie surowców krytycznych i aktu w sprawie przemysłu neutralnego emisyjnie. 

POTWIERDZA wagę 14 ekosystemów przemysłowych określonych w strategii 

przemysłowej UE i ich ścieżek transformacji, w odniesieniu do których podjęto istotne kroki 

(przy czym pierwszą realizowaną ścieżką była ścieżka transformacji dla turystyki) 

i w zakresie których należy kontynuować prace. ODNOTOWUJE niedawno 

przeprowadzone dialogi na temat czystej transformacji oraz ich podsumowanie przez 

Komisję. WZYWA Komisję do kontynuowania, w ścisłej współpracy z zainteresowanymi 

stronami, oceny potrzeb i wyzwań stojących przed ekosystemami przemysłowymi, do 

monitorowania ich rozwoju gospodarczego i konkurencyjności oraz analizowania ich 

integracji na jednolitym rynku. 
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